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LE PRIX DE L'ESSENCE

M. Hnatyshyn: Le député de Shefford (M. Lapierre) ne l'a 
pas signée.

M. le Président: Ai-je le consentement unanime pour reve
nir brièvement à l’étape de la présentation des rapports des 
comités?

Des voix: D’accord.

M. le Président: La parole est au député de Lévis (M. 
Fontaine).

J’ai une autre pétition signée par des douzaines d’amis de 
Katimavik. On affirme que tous les Canadiens ressentiront la 
perte d’un programme qui a fourni l’occasion à de nombreux 
jeunes, hommes et femmes, de réaliser leur potentiel et de faire 
preuve d'initiative tout en aidant les autres. «Les soussignés 
prient humblement la Chambre des communes de rétablir, 
dans leur intégralité, les crédits du programme Katimavik au 
bénéfice de la jeunesse canadienne». Je pense qu’il convient 
particulièrement en cette veille du congé de Pâques, de rap
peler . . .

M. le Président: A l’ordre!

LES DROITS DE MOUILLAGE PERÇUSSUR LES EMBARCATIONS

M. Keith Penner (Cochrane-Supérieur): Monsieur le Prési
dent, la seconde pétition porte la signature de 324 habitants du 
nord de l'Ontario. Ces gens prient la Chambre de revoir les 
dispositions du projet de loi C-75 stipulant que des droits de 
mouillage seront perçus sur les embarcations alors que le 
gouvernement fédéral n’assure aucun service à ces dernières.

M. Keith Penner (Cochrane-Supérieur): Monsieur le Prési
dent, je vous remercie de me donner la parole une deuxième 
fois. Je voudrais présenter deux autres pétitions qui viennent 
d’arriver. Elles ont été certifiées en bonne et due forme. La 
première vient de Nakina, en Ontario et porte 25 signatures. 
Les pétitionnaires prient la Chambre d’intervenir à propos du 
prix de l’essence qui atteint un niveau record, compte tenu de 
la baisse du cours mondial du pétrole.

Dans une autre pétition, on rappelle que d’après les Amis de 
Katimavik, la décision du gouvernement fédéral de supprimer 
le programme en question est une mesure budgétaire impru
dente dont souffriront les jeunes Canadiens, et on affirme que 
le programme Katimavik a aidé des milliers de jeunes à 
développer des aptitudes sociales et professionnelles tout en 
accomplissant un travail social utile dans différentes régions 
du Canada.

[Français]
. . . que le programme Katimavik a été un succès tant pour la 
formation des 20,000 jeunes qui y sont participé depuis les 10 
dernières années, que pour les travaux communautaires impor
tants qui ont été réalisés par ces jeunes bénévoles dans les 
municipalités du Canada durant cette période.

[Traduction]
On demande au gouvernement de rétablir le programme.

DÉBATS DES COMMUNES

Pétitions
ON DEMANDE LE RÉTABLISSEMENT DU PROGRAMME 

KATIMAVIK

Mme Sheila Copps (Hamilton-Est): Monsieur le Président, 
j’ai plusieurs pétitions à présenter. La première est 
adressée . . .

PÉTITIONS
ON DEMANDE LE RÉTABLISSEMENT DU PROGRAMME 

KATIMAVIK

M. Maurice Foster (Algoma): Monsieur le Président, je 
voudrais présenter cinq pétitions signées par plusieurs centai
nes de citoyens canadiens. Les pétitionnaires estiment que, en 
supprimant le programme Katimavik, le gouvernement prend 
une mesure budgétaire qui manque de vision et dont les 
conséquences négatives rejailliront, en général, sur tous les 
Canadiens. Ils exhortent la Chambre des communes de rétablir 
le plein financement de ce programme.

• (1530)

[Français]
M. Alain Tardif (Richmond-Wolfe): Monsieur le Président, 

j'ai également l’honneur de présenter toute une série de péti
tions qui concernent évidemment le programme Katimavik.

Pour accélérer, j’ai divisé lesdites pétitions en trois blocs. 
Dans un premier temps, j’ai un bloc de pétitionnaires originai
res de la grande région de Montréal qui vantent et louangent 
les excellentes retombées du programme Katimavik et qui 
voudraient voir sa réinstauration.

J’ai un bloc de pétitions également, cette fois en provenance 
de la grande région de Québec où encore là, les signataires 
voudraient voir revenir le programme Katimavik qui a fait ses 
preuves au cours des dix dernières années.

Et finalement, monsieur le Président, j’ai un bloc de péti
tions qui, cette fois, viennent de la grande région d’Ottawa 
où encore là, des centaines de signataires voudraient voir 
revenir le programme Katimavik qui a tant eu de bonnes 
conséquences au niveau des jeunes qui ont eu l’avantage . . . et 
au niveau des autres qui voudraient effectivement profiter de 
cet excellent programme qu’était Katimavik.

[Français]
COMMUNICATIONS ET CULTURE

PRÉSENTATION DU 3e RAPPORT DU COMITÉ PERMANENT

M. Gabriel Fontaine (Lévis): Monsieur le Président, j'ai 
l'honneur de présenter le troisième rapport du Comité perma
nent des communications et de la culture, portant sur le projet 
de loi C-19, Loi concernant la réorganisation de Bell Canada, 
dans les deux langues officielles.

[Note de l’éditeur: Voir les Procès-verbaux d’aujourd'hui 
au sujet du rapport précité.]
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